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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1956-1957.

15 JUNI 1957.

WETSONTWERP

betreffende het rust- en overlevinqspensioen
voor hedienden.

1. - AMENDEMENTEN VOORGESTeLD
DOOR DE HEER VAN DEN DAELE

OP DE TEKST
DOOR DE COMMISSIE AANGENOMEN.

Eerste art ikel,

Dit artikel wijziqen als volgt:

« Deze wet bedoelt een reqelinq te treffen :

Io voor rustpensioenen ten voordele van de werknemers
die in België tcwerkqesteld zijn geweest in uitvoering van
een arbeidsovereenkomst voor bedienden. behnlve die toeer-
door de u/erknemers in nenmerking komen 1'001' een, pen-
sioenreqelinq als bedoeld in lid 2;

2° voor uitkerinqen bi] overlijden ten voordele van de
weduwen der werknemers waarvan sprake in 1°.

Deze wet is niet toepasselijk op de bedienden die ~ncler
toepessinq uellen van een pensioenreqelinq getroffen bij of
krachtens een andere wet. een provinciaal reqlement of
door de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorweqen:
hetzelfde geldt voor de weduwen van deze werknerners,

De beroepsjournalisten worden, voor de toepassing van
deze wet met de bedienden gelijkgesteld. »

VERANTWOORDING.

a) Vele artikelen van dit ontwerp werden overqenomen uit de wct
van 21 mel 1955 betreffende het arbelderspenstoen. De Franse tekst
Is een letterlijke kopi], de Nederlandse daarenteqen is een nieuwe Ver-
taling, die op rneniqe plaatsen verschllt. Dat kan aanleiding geven tot

Zie:

693 (1956-1957) :
- N' I: Ontwerp door de Senaat overqezonden.
- Nes 2 tot 7: Amendementen.
~. N' 8: Vèrslaq,
~ N' 9: Amendementen.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1956-1957.

15 JUIN 1957.

PROJET DE LOI

relatif à la pension de retraite et de survie
des employés.

1. - AMENDEMENTS
PRESENTÉS PAR M. VAN DEN DAELE

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Article premier.

Modifier cet article comme suit:

« La présente loi a pour objet d'organiser lin régime:

1o de pensions de retraite au profit des travailleurs ayant
été occupés en Belgique en exécution d'un contrat d'emploi,
il l'exception de ceux qui permettent aux travailleurs de
bênéficier de l'lin des régimes de pension prévus à l'eli-
nêa 2;

2° de prestations en cas de décès au profit des veuves
des travailleurs dont il est quest ion au r-.

Ne -tombent pas sous l'apphcatton de la présente loi, les
employés qui sont soumis à un régime de pension établi par
ou en vertu d'une autre Ioi, par un règlement provincial Oll
par la Société Nationale des Chemins de fer belges; il en
est de même des veuves de ces travailleurs.

Les journalistes professionnels sont assimilés aux em-
ployés pour rapplication de la présente loi. »

JUSTIFICA nON ..

a) Plusieurs articles du présent projet ont été repris de la loi du
21 mai 1955 relative à la pension de retraite et de survie des ouvriers.
Le texte français en est une copie exacte, tandis que le texte néerlan-
dais constitue une nouvelle traduction qui s'écarte en différents endroits

Voir:

693 (1956-1957):.
- N" I: Projet tr~nsmis pao: le Senat.
- N·' 2 à 7: Amendements.
~- N· 8: Rapport.
~ N· 9: Amendements.

G.- 451.
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moctlükhcdcn bij de toepasstnq. Vvc stellen dnarom dczclfdc neclcr-
landsc tckst als in de wct vau '21 mel 1955 voor:

b } Arfike l I, 1", Is kluarder wanncor onmlddell ijk wordt qezcqd, dut
sommiqc bcdienden niet onder tocpassiuq van deze w •.•t vallon. Op dtc
wijzc is l'r trouwcns vollcdiqc ovcrr-custcmminq met dl' wct van 21 mci
1955.

Art. 2.

a) In § l,3d" lld, de eerste volzrn weqlaten,

b) In § 2 de laatste volûn weqlaten,

e) Een § 3 toevoeqen, die luidt als volgt

« If! beide geuallell liee]: de uitspraelc slechts !titwetf.:ing
tcn hooqstc drie [atu: uóór de dag del" éWnlJr[wg. »

VERANTWOORDING.

Naar ••anlcidtnq van het amendement De Paepe, schceu er in dl'
commissie een mccrdcrhetd aanwcziq te zijn, die oordccldc, dat wcrk-
gl'Vl'rs en werkucmers op qelijke vccr moesten wordcn qesteld. Anders-
zijds kwam l'Cil teruqwerkcnde kracht van mnximum dr ie [aar ill beide
ge~'ilUen als redcll] k voor.

Art, 3.

§ 3 wijzigen als volqt :

« VOO!' de berekeninq van het rustpensioen. het over-
Ievinqspensioen en de aanpasslnqsverqoedmq wordt de
bezoldiging l'an het [aar tijdens hetwelk die nitkerinqen
ingéwn, niet in aanmerking genomen. »

VERANTWOORDING.

Tekstwijziqmq, die noodznkelijk is om verwarrinq te vermijden : de
aanpassinqsvergoedinq is imrners qecn pensioen. De: nicuwe tekst brenqt
trouwens overeenstcmminq met de wet van 2\ mei 1955.

Art. 4.

Dit artikel vervangen door wat volgt :

« Voor de [aren ['oor 1 januari 1958 ioordi

a) het nestpensioen bepueld op jaadijks 45.000 frank
voor 45 jaar teurerkstellinq indien hei een gehuwd man
betre[t, die aan de bi] nrtikel JO. § 1. lid 4, b}. gestelde eisen
uolcloet: en op jaarlijks 36.000 frank indien het een ander
mennelijk geœchtigde betrejt:

b) het rustpensioen bepueld op jaarlijks 36.000 frank
voor 40 jaar tewcrkstellinq indien het een orouu/elijk
gerechtigde be:treft:

c) liet overleoinqspensioen en de eanpessino soerqoedinq
bepeald op 36.000 frank.

Het erre bedreq urorclt door het andere t>en'angen wan~
neer de- gen::chtigde l'Ml categorie verendert, »

VERANTWOORDING.

I) De tabellen met verschtllende bedraqen van bezoldlqinqeu, die
voor het verleden verschillende pensioencn naargelanq Ieeftijd en ge-
slacht voor gevolg hebben, zijn zrnloos en daarenboven onbeqrijpelijk
inqewikkeld. Deze oplossinq is klaar en stelt iedereen op gelijke'voet;

2) De weduwen worden met de alleenstaanden gelijkgesteld. wat
volkomen redelijk is. De achteruitstellmq der weduwen door de reqe-
ring (3D '7'0 van het loon tegenave. 75 % voor gehuwden en 60 %
voor alleenstaanden) is niet te verantwoorden:

3) Daarenboven zal de gebruikte terrn van het ontwerp ; «ingaan
der rechten » tot moeilijkheden in de toepassing Ieiden. Ons voorstel
is veel eenvoudiqer en voordeliqer,
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du texte de 1955, ce qui pourrait créer des difficultés d'application.
Dès 10l'S, nous proposons de reprendre le texte néerlandnls tel qu'Il
figure dans la lol du 21 mat 1955.

b) L'article premier, 1", sera plus clair en spéclflant d'emblée que
certains employés ne tombent pas sous l'application de la presente loi.
Ainsi d'nilleurs, le texte sem entièrement l'Il concordance avec celui
de la loi du 21 mai 1955.

Art. 2.

a) Supprimer la première phrase du troisième alinéa du
§ I"".

b) Supprimer la dernière phrase du § 2.

c ) Ajouter un § 3. libellé comme suit:

«Dans les deux cas, la sentence ne sort ses effets que
trois ans <Hl plus .want la date de la demande. »"

JUSTIFICATION.

Au cours de la discussion de l'amendement de M. De Pacpe. une
majorité s'est déqaqéc en comruisslou, qui estimait qu'il fallait mettre
les employeurs et les travailleurs SUI' le pied d'éqalité. Au surplus. on
a estimé qu'il cserait raisonnable. dans les deux cas, de limiter la rétro-
activite il trois ans.

Art. 3,

Modifier le § 3 comme suit:

« Pour le calcul de la pension de retraite, de la pension
de survie DU de l'indemnité d'adaptation. la rémunération
afferente à l'année at! cours de: laquelle ces prestations
prennent cours n'est pas prise en considération. »

JUSTIFICATION.

Il s'agit d'une modification de forme en vile d'éviter toute con-
fusion ; en effet, lindemnitê d'adaptation n'est pas une pension. En
outre, le texte proposé correspond il celui de la loi du 21 mat 1955.

Art,4.

Remplácer cd article par ce qui suit:

« Pour les années antéâeures au P" janvier 1958 :

a) la pension de retraite est fixée il 45.000 francs par an
pour 15 année-s d'occupation, s'il s'a9it d'un homme marié
se trouoent dans les conditions fixées à l'article la, § 1"',
alinéa '1. b ), et il 36.000 francs par an lorsqu'il s'a9it d'un
autre bénéjicuuie du sexe masculin:

b) la pension de retraite est fixée à 36.000 francs par an
pOllr 40 années doccupntion lorsqu'il s'a9it d'lin bénéfi-
ciaire du sexe féminin.

e) la pension de survie et lindemnité d'adaptation sont
fixées it 36.000 francs.

Les taux se: substituent l'un à l'autre lorsque le bénéfi-
ciaire change de catégorie. »

JUSTIFICATfON.

I) Les tableaux des différents taux des rémunérations qui, pour le
passé, donnent lieu à différents taux de pensions selon .l'äqe et le sexe
n'ont pas de sens ct sont en outre- extrêmement compliqués. La solu-
tion que nous préconisons est claire- et met chacun sur le pied d'éqahté.

2) Les veuves sont assimilées aux isolés, ce qui est tout à fait raison-
nable. Le déclassement des veuves par le Gouvernement (30 % de la
rémunératton contre 75 % pou. les femmes mariées et 60 % pour les
isolées) ne se justifie pas.

3) En outre. Ies termes du projet; « l'époque d'ouverture du droit»
donneront lieu à des dïfflcultés d'application. Notre proposition est
be-aucoup plus simple et plus avantageuse.



Art. 6.

In het eerste lid, de woorden : « eudere dun een der
ove rlcviuqspcnsioeneu bcdoeld ill arttkcl 4, § 2. lid 3»
weqlatcn,

VERANTWOORDING.

"I'ckstwljzlqluq voortvlociend uit voorqaand amendement.

Art. 8.

Het 5" vervariqen door wat volgt

« 5" Op wel!œ wijze: de uitkerinqe« betanld ioorden. »

VERANTWOORDING.

Ovcrecustemnunq met de Fransc tekst l'Il met de wct op het arbci-
dcrspcnsioen.

Art. 9.

§ 1 vervanqen door wat volgt

«De bezoldiqinqen bedoeld in artikel 3 urorden bi] liet
bepalen !Jan het rust- of ooerleoinqspensioen in nnnmerkinq
genomen t'oor een gehenvaardeerd jaarbedm.g.

Met het oog op deze heruranrderinq bepeelt de Mlnister
lIan Arbeid en Sociale Voorzorç. bij het begin (Jan ieder
jaar vOOt· de berekeninq t'an de pensioenen u/elke in de
loop er L'illl inqaen de coëfficienten wearmede de: bezoldi-
gingen ouer elk [tuu: dienen vermeniqouldiqd te ioorden,

De coëfficiënt, ioepnsseliik op de bezoldiqino ooer een
bepnnld jeor, ioordt oerkreqenrloor het toianl bedrag clet'
mnondelijkse indexciiiers der kleinhnndelsprijzen onn het
[asu: dat de aanuang t'an het pensioen /looraf9i1at te delen
door de som der meandeliikse indexcijiers del' kleinhan-
delsprijzen t'an het beschouurde iear,

In geval de wëfficient kleiner is dan 1 ioordi hi] op dit
cijfer bepeald, »

VERANTWOORDING.

Overeenstcrnmlnq met de wet op het arbelderspensloen en het amen-
-dement op artikel 1.

Art. ] l.

In § 2, 6"" en volqende reqels, de woorden :

« ... wordt niettemin geacht blijk te hebben gegeven van
een vollediqe loopbaan van 45 of '10 [aar. naargelang het
een man of een vrouw betreft. indien hij voor de gehele
periode die ten vroeqste op 1 januari 1926 begint ... »

ver vanqen door de woorden :

« ... urordt nietiemin ,geacht eerr oolledioe loopbaan van
45 of 40 [cau. naargelang het een man of een (lWtllV betreit,
te hebben oolbrecht, indien hi] ooor ten tninste vier vijf-
den der periode die ten oroeqste op 1 jenueri 1926
beqint ... »

VERANTWOORDING.

I) Overeensternrninq van de Nederlandse tekst met § ! en de wet
van 21 rnei 1955.

2) De opqeleqde verpllchttnq hct bewijs van tcwerkstellinq te leve-
ren voor alle [aren zonder eniqe ondcrbrekinq, brenqt op onredelijke
wij ze veel schade toc aan dl' bejaarde lieden vooral met gl'mengde
Ioopbaan. D(" ontstentenis van één jaar, soms meer dan twintiq jaar
tcruq. berokkent het verlies van hct bediendcnpensiocn voor de periode.
die 1926 voorafqaat. Dat ts onrechtvaardtq. Het teruq invoercn van

(de oude glliden reqel der vier vijfden is de enig goede oplossing.
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Art. 6.

A l'alinéa premier, supprimer les mots: « autre qu'une
des pensions de survie visées il l'article 4. § 2, alinéa 3 ».

JUSTIFICATION.

Modification de forme résultant de I'umcndcmcnt précédent.

Art.8.

Remplacer le texte néerlandais du 5" par cc qui suit:

« 5° op welke wijze de ulikerinqen bctasld worden »,

JUSTIFICATION.

Mise en concordance avec le texte français et avec la loi l'dative il
la pension des ou vrie rs. .

Art. 9.

Remplacer le § 1 par ce qui suit:

« Les rémunélëltions l'isées à l'article 3 sont prises en
considération au moment de ln fixation de la pension de
retraite ou de sUl'llie pour un montant annuel rééoalué.

En uue de cette rééoelueilon, le i'vlinistrc du Trnoeii ct
de la Prevoyance Sociale determine, au début de chaque
c1nnées, pour le calcul des pensions qui prendront COllI'S
durant celle-ci. les coefficients par lesquels les l'émunéra-
tions afférentes il chaque annee devront être multipliées.

Le coefficient applicable at/x rémnrlùations d'une année
déterminée s'obtient en divisant la somme des indices men-
suels des prix de détail de l'année précédant celle durant
laquelle la pension prend cours. par la somme des indices
mensuels des prix de détail de l'année cn!lisagée.

Si le coefficient est inférieUl' à 1. il sern porté il ce tau.Y. »

JUSTIFICATION.

!'vIise en concordance avec la loi l'dative à la pension des ouvriers
ct avec l'amendement à rarticle 1.

Art. Il.

I) Au § 2, à partit' de la 6me ligne, remplacer les mots:

« ... est. néanmoins. censé justifier d'une carrière com-
plète de '15 ou 40 ans, selon qu'il s'agit d'un homme ou
d'une femme, si pour toute la période commençant au plus
tôt le Ie r janvier 1926... })

pal" les mots:

« ... est. néanmoins. censé justifie r de l'accomplissement
d'une' carrière complète de 45 Oll de 40 ans, selon qu'il
s'agit d'un homme ou d'une femme. si pour les quatre cin-
quiémes ail moins de la période commençant ail plus tôt le
1" janviù 1926 ... »

JUSTIFICATION.

I) Mise en concordance du texte avec le § l '" ct la loi du 21 mai
1955.

2) L'obligation de justifier de l'occupation pour toutes les années
sans interruption porte injustement préjudice aux personnes âg"es.
prrnctpalcment il celles il carrière mixte. L'absence d'une SCille année,
qui remonte parfois il plus de vingt ans, entraîne la perte de la pen-
sion d'employé pour la période antèrreure à 1926. Cc (l'est pas "qui-
table. Le rétablissement cie l'ancien critère des quatre cinquième-s (On-
stitue la seule bonne solution.
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2) Aan .dezelfde § 2, in Eine toevoeqen, wat volgt:

« De minlmumstortirujen uls oerpllclit oerzekerde gelden
in elk ycual nls uolcloendt: beiol]» !lan teioerkstelling (JOOl"

hct [nnr of de [aren door de snmcrufecrdendc ioetten be-
p auld, Eucnzo qctdcn (JOOl' hct beioi}s l'an tetuerkstellinq
ul« ~elfstilndige. TWitst de:c bepenld in de toei lIall 30 [uni
1956, de mininuunstortin qcn als uri] oerzekerde oerricht,

Wilf/ncC/' Cl' UOOI' hct jé!ill' 1939 een ooldoende beioi]s
iocrd ge/euel"d tuorden de oorloqsinren 1910 tot 1945 embts-
hnloc toeqckend, »

VERANTWOORDING,

El) Het i~ ouredclijk dat thans ecu stornnq van minimum 180 frank
's [aars wordt gceist om door stortiuq als verplicht verzckerde het
bcwi]s van tcwcrkstellinq te levcrcn. Wanneer vóór de oorlog ecu
stol,ting va" 50 frank voldced kou niemaud vcrmocdcn, dat later met
tcruqwcrke nde kracht ecu hoqcr bcdraq wu g,evordel'd worden.

b} Wi<:- de stortiuqeu als vrti-verzckerdc verr ichtte heeft alleszins
blijk gegeven van vooruitztcht en dient nu inzake bewijsvoerinq
bcloond.

c) De nmbtshalve toekenning der oorloqsjaren wordt zo klaarder
en op blllijker wijze geregeld,

Art, 15,

l ) De laatste volzin van § 1" 1"" lid, vervangen door
wat volgt:

« De Koning bepealt de unjze urearop beiuezen tuordt,
dat deze uoorwearden oervuld zijn »,

VERANTWOORDING_

[uistc Nederlandse tekst, die trouwens ovcrccnstemt met de wct
op het arbclderspcnstocn.

2) § 2 vervanqen door wat volgt:

« Het ooerleoinqspensioen u/ordt slechts toeqekend aan
een uredutoe, die bij ouerliiden oen heer echiqenoot ten
minste één jaar met hem gelr/uvd lVélS en zo deze, hetzi]
ten minsie éét! jeeu: sedert 1926 gewoonlijk en hoofdzakelijk
teioerkqesteld ures ooereenkomstig attikel 1. lid 1, t'an deze:
wet o] de uitvoeringsbesluiten erUilf!. rekeninq .qehouden
met de perioden van inactùriteit die mel urerkelljke erbeids-
petioden gelijk.qestcld tuotden, het zi] een rustpensioen ge-
noot op qrond pan deze ioet,

VERANTWOORDING_

De voorwaarde die thans qesteld wordt aan de weduwe het bewijs
te leveren dat de overledcn man gedurende twaalf maanden vóör hct
over lijde n tcwerkqeste ld was. brenqt voor de qemcnqde Ioopbancn
een ande re. soms veel nadcliqer oplossing d'HI VOQ,' het rustpensioen.
Daar is gl'cn enkele rcden toc. "Vij stellen het voor, dat de weduw en
dezclfde rechten als cie gehuwden uit huofde van hct werk V,Ht de
mail, zouden behoudcn.

3) § 3 vervangen door wat volgt:

« Het ooerleoinqspensioen urordt nls volfJt bepaald:

a) indien de man oocrleden is uóóz- I jenueri 1958
36,000 ftank 's [eers:

b) indien de man ouerleclen /s nn 1 januari 1958

J, ~ 60 % del' [osulonen bepenld op de bij artikel 3. § 2,
omschreuen toijze, door de overleden man verdiend sedert
1 jenueri 1958, qedeeld door 45;
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2) Au même § 2, in fine. ajouter ce qui suit :

« Les versements minima en qualité cl'nssuré obliqeiolre
constituent en tout cas une preuve suffisa.nte de l'occu-
pation pour l'année ou les années fixées pal' les lois coor-
données, Il en est de même. outre ceux pl'évl!s par la loi
du 30 jilin 1956. des versements minima en qualité d'es-
suré LIbr-e.en ce qui concerne ln prelwe d'occupation en
qualité dussuré libre,

En cas de prelIve suffisante po!!r l'année 1939. les
allnées de la guerre 1940 li 1945 sont accordées d'office. »

JUSTIFICATION,

<I) Il n' est pas raisonnable d'exiger actuellement un versement nurn-
mum de 180 francs par an pour apporter la preuve d'occupation par
des versements en qualité d'assure ohllqatolre. Alors qu'avant la
guerre llll versement de 50 francs pouvait suffire, personne n'aurait
supposé qu'ultérieurement un montant, supérieur serait exigé avec
effet rétroactif,

b} Celui qui a effectué les versements en qualité d'assuré libre a
certainement fait preuve de prévoyance ct mérite dès lors d'être récom-
pensé quant à la preuve de l'occupation,

c) Ainsi t'octroi d'office desnnnécs de guerre se fera d'une manière
plus équitable et plus simple.

Art. 15.

1) ALI § 1"", 2"'" alinéa, .remplacer la dernière phrase
pal" ce qui suit :

« Le Roi détermine la manière dont ces conditions sont
prouvées »,

JUSTIFICA TION_

Texte exact qui concorde d'ailleurs avec celui de la loi relative à la
pension des ouvriers.

2) Remplacer 'le § 2 pal" ce qui suit

« La pension de suwie n'est octroyée que si l'intéressée
est répouse depuis Url an mt moins au moment du décès
de son conjoint et si celui-ci a exercé habituellement et en
'modre principal, pendant au moins lin an depuis 1926, une
occupation visée ù l'nrticle premier, premier alinéa, de la
présente loi, ou it ses arrêtés d'exécution et compte tenu des
périodes d'inactivité assimilées à des périodes d'ectioité, ou
s'i! jouissait d'une pension de retraite accordée sur base de
la présente loi. »

JUSTIFICATION,

La condition actuellement imposée à fa veuve pour fournir la preuve
que [I.' mari décédé a ëté occupé pendant douze mois avant son décès.
entraine, en ce qui concerne les carrières' mixtes. une solution parfois
bien plus défavorable que celle qui est prévue ppur la pension -de
retraite. Il : n' y a aucune raison pour qu'il en soit ainsi. pes lors, nous
proposons que les veuves conservent les mêmes droits que C"Ul( dont
bénéficient les femmes mariées en raison du travail du mari,

3) Remplacer le § 3 par ce qui suit :

« La pension de survie est fixée comme suit

a) si le mari est décédé avant le 1" janvier 1958: 36.000
francs pal' tm;

b) si le mari est décédé après IeL'" janvier 1958 :

1, ~ 60 % des salaires annuels déterminés de la manière
prévue à l'article 3, § 2, que le mari décédé a promérités
depuis le I,'r janvier 1958, divisés par 45;
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daarenbooen en outre:

2, ~ 36.000 [runt; ncrminden] met eoenveel 45"ll'il dsar-
l'é/n n!« er [aren verlopcn zijn iussen l jWlIlflri 1958 en de
dag Ulln het ouerlliden,

In geual de aller/eden echtgenoot een gemengde loop-
bnun hnd. bcpould ill nrtikel Il. § 2, dan ioordt het jaflclijks
ooerlevinqspensiocn verininderd met evcnoeel 45'1,·" dear-
Ué/Il al s cr [aren ziin tussen 1926 en 1958, WIléH'lIoor geen
bewi]s unn tetoerkstellinq kan iuorden gelevetd, na toepes-
sinq !Ian artike! 13 {Ian deze ioet .

De wedtuoe heeit dezeljde mogelijkheden onn betoijs-
lIoering pan tcurerkstelliriq uan haar ovcrleden man sls de
rechthebbende op een rustpensioen, »

VERANTWOORDING.

Deze reqelinq stelt de weduweu op volkomcn wijzt- [lelijk met de
alleenstaandcn en behelst l'l'Il klarc en rcchtvaardiqc oplossinq inqcval
de man een gemengde of onvollcdiqe loopbaan had.

Art. 20.

1) Artikel20, § 2, lid 2, vervanqen door wat volgt:

» De Nationale Kas brenqt adoies uit omirent de voor-
stellen tot wijziging tfan het bij deze wet ingericht pen~
sioenstelsel uitqeende unnioeqe de Minister van Arbeid en
Sociale Voorzorq.

De Nationale Kas ioordt belieerd dOOL' een beheerscomité
door de Koning benoemd en seniengesteld uit ;

) 1° oerteqeruooordiqers, in gelijk aanta1. der meest
representetieoe interproiessionele urerkqeoersorqeniseties en
der meest representatieoe bediendenorqnnissties. gekozen
op dubbellijsten door deze organisaties ooorgedreqen:

» 2° een voorzitter .gekozen onder personeliteiten die bui-
ten die interptolessionele orqenisaties stean.

» Het beheexscomité kan zijn beooeqdheid overdreqen
binnen de perken en volqens de modeliteiten door de
Koning oesiqesteld.

» De Nationale Kes toordt bestuurd door een algemeetl
beheerder, bijgestaall door een adjunct olqemeenbeheerder.

» Deze urorden benoemd door de Koninq. die hun steiuut
en hun ioedde uaststelt,

» Een vertegenuroordiqer van de Minister LJélnArbeid
en Sociale Voorzorg woont de vergaderingen van het
beheerscomité bi]: hij is niet stemqerechtiqd.

:\> Hi] kan, onder de door de Koning te bepelen voor-
areerden, alle kioesties op de agenda doen plaetsen u/elke
hi] nuttig echt, elke beslissing schorsen welke hij met de
toetten of de reqlementen strijdig echt: welke het a/gemeen
belang scluiedt of de beooeqdheid (>ande Nationale Kas
te buiten gaat: in dit gettal brenqt hi] onmiddelijk perslag
nit aan de Minister, die binnen de door de Koning vast-
gestelde termijnen uitsprnnlc doet.

» De uerteqemooordiqer ttan de Minister heelt lnsqelijk«
een onbeperkt recht van toezicht en van controle ooer al de
oerrichtinqen van de Nationale Kas, Hij kan te allen tiide
ter pleatse kennis nemen van de briefwisseling, boeken,
comptebiliteitsbescheiden, notulen en [laT!alle geschriften
/fan de Nationale Kas,

» De reqelen in oerbnnd met de overlegging en de goed-
keurinq l'an de beqrotinqen en met de comptebiliteit tuor-
den door de Koning uestqesteld op ooorstel van de Minister
van Arbeid en Sociale Voorzorg en (Jan de Minister van
Finnnciên,

2. ~ 36.000 francs, diminués d'entent de 45"ll
'" qu'il !J a

cf années écoulées entre le 1el' jallliiez- 1958 et ie jour du
décès.

Si le mari décédé a eu une cardère mixte, pcéuue II l'ar-
ticle f 1, § 2, la pension annuelle de sUfllie est diminuée
d'entent de 45"""- qu'il y a d'années entre 1926 et 1958,
pout lesquelles il est impossible de jtlstifier d'une occupe-
tion, après application de (article 13 de la présente loi,

En ce qui concerne l'occupation de son mari décédé. la
ueuoe dispose des mêmes moyens de preuve que le béné-
ficiaire d'une pension de retraite ».

JUSTIFICATION.

Ce requne assimile entièrement les veuves aux isolés ct constitue
une solution nette ct équitable si le mari a eu une carrière rulxte ou
incomplète.

Art. 20.

1) Remplacer l'article ZO, § 2, alinéa 2, par ce qui ~uit ~

» Le Caisse nationale donne SOli avis sur les propositions
de modification du régime de pension orqenisé par la pré-
sente 10L émanant du Ministl-e dl! Tl-auail et de la Pd:"
(Joyancc sociale.

» La Caisse nationale est administrée par ,WI comité de
gestion nommé Pé!!'le Roi et composé;

» ]0 de représentants en nombre ég<1ldes organisations
interprofessionnelles les plus représentetioes de l'ensemble
des employeurs et des organisations les plus représentatives
de l'ensemble des emploqés. choisis sur des listes 'doubles,
présentées pnr ces organisations:

» 2° d'un président. choisi parmi des personneliiés indé-
pendantes de ces organisations interprofessionnelles.

» Le comite de gestion peut déléquer ses pouvoirs dans
les limites et suivant les modalites [ixées par le Roi.
:tf~~~"'-~~~~r!'~~.,J':\i¥'~~-t~-'15i~.U.~"">o.-~ ·M" "ri,l'-, ••• ,••~., ,~' •• ~••4-"4.~~~"l

» La Caisse nationale est dirigée par un administrateur
général. assisté d'un administrateur général adjoint.

» Ceux-ci sont nommés péll' le Roi. qui détermine leur
statut et leur treitement,

) Lln représentent du Ministre du Travail et de la Pré-
[Joyance sociale assiste aux séances dl! comité de gestion:
il n'a pas voix délibéretioe.

» Dans les conditions que le Roi détermine, il peut faire
porter il l'ordre du iour toutes les questions qu'il juge utiles.
suspendre toute décision qu'il juge contraire aux lois ail aux
règlements, qui blesse Fintérêt génêral ou qui sort des ettri-
butions de la Caisse nationale: en ce cas. il fait immédiate-
ment rapport alt Ministre. qui statue dans [es délais fixés
par le Roi.

» Le représentant du Ministre Il également un droit illi-
mité de surveillance et de contrôle sur toutes les opérations
de la Caisse .nntionele. Il peut. en tout temps, prendre con-
naissance sans déplacement, de la correspondance, des
liores, des pièces comptables, des procès-uerbeux et de tonte
écriture de 1<1 Caisse nationale.

» Les règles relétioes à [a présenietion et à l'approbation
des budgets et à la comptabilité sont [ixëes par le Roi, sut
proposition du Ministre du Travail et de la Prévoyance;
sociale et du Ministre des Finances. .
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» Elk jaar znl, uiterlijk op 30 [uni, de rekenlng der
inkomsten en uitgeoen van het uer/open dienstjanr tel' qoed-
leellring <liln het Rekenhof uoorgelegd toorden,

» De Minister (Jan Arbeid cri Sociale Voorzorp wijst bij
de Nationale Kas één of meer l'cuisoren aan. die gelast zijn
op de geschiftf?1l controle lIit te oeienen, en ze [uist en echi
te oerklncen. De rcuisol'en mogen zicli niet met het eiqenlijk:
beheer inleten, Zij nemen ter plaatse kennis vun de boeken
en comptnbiliteitsbescheiden, de bdefwisselîng. de notulen
Cil. in het algemeen. uan alle geschrifteIl. Zi] zien de om-
vaflg fla uan de goeducn er! iuaarden iucikc aan de Nutio-
mlle Kas toebehoren of waawaTl deze het gebnzik heelt of
waa/'over hi] het beheer ooett .

» Zij sturen mtumdeliiks een verslag aan de Ministec
t'an Arbeid en Sociale Voorzorg. aan de Mlniste: van
Financiën en aan het beheerscomité, Zij ioijzen lien deeren-
boven onuertoiild op elk verzllim. elke onreqelrnetiqheid,
el/ce ouertredinq, en, in het algemeen. eike toestend welke
de behzngen' (Jan de Nationale Kas in he! gedl'ang kan
bcenqen,

}) Inrichtinç erl wel'king uun de Nationale [(as ioorden
door de Koning geregeld »,

VERANTWOORDING.

Het ontwerp voorzlet gl.'l.'n l'ffeclicf paritair beheer, wat onaan-
vaardbaar is als men wcet, cial hel hier qaan over miljarden, saruen-
gl'bracht door de bedlcndcn zelf.

Art. 29,

Het 1" aanvullen met wat volgt:

« Deze termijn kan in elk: Deual slecht s ingaan l'ail het
ogenblik a], det de beslissing tot toekcnniruj onn het pen-
sioen urerd genotificeenl. »

VERANTWOORDING.

.Overeensternminq mel de wijziging aan dl' wet op het arbelderspen-
siocn voorqesteld. .

Art. 33.

In artikel 3, § 1, 3", het cijfcr « 4,25» vervanqen door
«4.~ ».

VERANTWOORDING.

Er werd niel bcwczen. dat het nodig zou zijn cen reserve aan te
leggen van meer dan 80 mlljaard. De Iasten die van dl' huidige bedien-
den qeneratie qevcrqd worden zi]n algemel'"Il II'" zwaar, Wanncer de
loonqrenzen opqevo erd worden, is hel billtik een bijdrnqevermind ering
toc te passen. wnt de bcdiendcn Illet de laagste Ionen zal ten qocde
komen.

Art. 34.

In artikel 4, B, l'', het cijfer « 10.25» vervanqen door
«10.~ ».

VERANTWOORDING.

Zelfde verantwoordinq als deze van artike I 33.

[ 6 ]

» Au plus tard éllt 30 juin de chaque année. le compte de
recettes et dépenses de l'exercice écoulé sera soumis il l'np-
probation de la Caul" des Comptes.

» Le Ministre du Traoai! et de ln Pl'éuo!Jance sociale
désigne. auprès de la Caisse nationele, un on plusieurs reoi-
sezrrs chnrqés de contrôler les écritures et d'en certifier
l' exactitude et la sincérité, Les re(Jiseurs ne peuoent s' im-
miscer dans la gestion proprement dite. Ils prennent con-
naissance. sans déplacement, des livres et documents comp-
tables. de la correspondance. des procès-oerbeux et, en
général. de toutes les éccitut"es. lts vérifient ln consistance
des biens et des valeurs qui eppartienncnt il la Caisse netio-
nede ou dont celle-ci a l'usage ail La gestion.

» Ils adressent chaque filais un rapport ml Ministre du
Treoell et de la Préuoijnnce sociale, m( Ministre des Finan-
ces et at! comité de gestion. Ils leur signalent. en outre. sans
délai. toute nëgligence. toute irréqulnrité, toute inîcection
et. en f}érzél"al.toute situation susceptible de compromettre
les intérêts de la Caisse nationale.

» L'orqanisetion et le fonctionnement de la Caisse natio-
nale sont l'é:glé:spar le Roi ».

JUSTIFICATION.

Le projet ne prévoit pas de qestion paritaire cffecttve. cc qui est
inadmissible lorsqu'on considère qu'Il s'agît ici cie milliards fournis
par les employés mêmes.

Art.29.

Compléter le 1" par ce qui 51tH:

(~De toute maniè~e. ce délei ne prenara cours qll él par-
tir du moment oit la. décision d'octroi de la pension aura
été notiiiée ».

JUSTIFICATION,

Mise en concordance avec les modifications proposées à la loi sur
la pension des ouvriers.

Art. 33.

A l'article 3, § 1'" 3", remplacer le chiffre « 1.25 » 'par
le chiffre « 4.~ ».

JUSTIFICATION.

Il n'est pas prouvé qu'il soit nécessaire de constituer une réserve de
plus de 8D milliards. tes charges imposées aux employés de fa géllé-
rution actuelle sont en général trop lourdes. En relevant les plafonds.
il serait équitable dl' prévoir une réduction du taux de la cotisation,
ce qui profitera aux employés dont la remuneration est la moins élevé e,

Art. 34.

A l'article 4:, B, 1", remplacer le chiffre « 10.25» par
le chiffre « 10.~ »,

JUSTIE'ICATION.

Même justification que celle donnée à l'article 33.

G. VAN DEN DAELE.



II. - AMENDEMENT
PRÉSENTÉ PAR M. NOSSENT

AU TEXTE
ADOPTÉ PARLA COMMISSION.

Art, 20,

Au § 2 remplacer le texte du 2"'" alinéa par ce qui suit:

« La Caisse Nationale des Pensions pour Employés est
gérée par lin Comité dndministmtion, composé de six
membres proposés par les organisations les plus représen-
tatives des employés et de six membres proposés par les
organisations les plus représentatives des emploqeurs.

» Le Comité d'ndministretion désigne dans son sein un
président et un vice-président, Le Comité d'administration
est assiste de trois membres representent le Ministre du
Traonil et de la Prévoijence Sociale mais n'ayant pas voix
délibérative.

» Les membres du Comité d'edministratioa sont nom-
més pélr le Roi pour !ln terme de six ans, Tous les trois
ans. la moitié des membres cessent leurs fonctions: les pre~
miers membres sortants sont désignés par le sort. Le man-
dat de membre du Comité d'administration' est toujours
renouueleble.

» La gestion jow:nalière de la Caisse Nationale est assu-
mée par lin directeur-qénérel, non/nié. en dehors du Comité
d'odministration, par le Roi. qui [ixe son traitement.

» Le Roi détermine les règles d'organisation et de fonc-
tionnement de la Cnisse Nationale. »

JUSTIFICATON,

Le texte du projet confle à l'Exécutif le soin de régler la glOstion
et Forqanisation dl' la C. N, P. E,; l'amendement entend situer cette
responsabilité directement chez le Comité d'Administration qui est
paritairement composé suivant ravis dl! Conseil National du Travail.
li serait plus conforme à nos traditions ct fi notre politique sociale
actuelle de prévoir explicitement dans la loi la gestion paritaire de lac.n. p, E.
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II. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER NOSSENT

OP D.E TEKST
DOOR DE COMMISSIE AANGENOMEN,

Art. 20.

In § 2 het tweede lid vervangen door wat volgt

« De Nationale Kas {JOOl' Bediendenpensioenen wordt
beheerd door een Beheerscomiié dat samengesteld is uii
zes leden voorgedragen door de representntieve orqoni-
saties van bedienden en zes leden ooorqedraqen door de
representstieoe organisaties (lan iuerkgeoers,

» Het Beheerscomité wijst onder zijn leden een tJOOI'~

zitter en een ondetvoorzitter aan. Aan het Beheerscomité
toorden toegevoegd drie leden die de Mlniste« Vân Arbeid
en Sociale Voorzorg verteqeruooordiqen, doch die geen
beslissende stem hebben.

» De leden {Jan het Beheerscomité uiordea dooc de
Koning benoemd voor veen termijn {Jan zes jaHr, Om de
drie jaar treedt de hel]: I)an de leden uit: de eetst uittre-
demie leden ivorden dOOI' het lot aangewezen. Het men-
dent van de leden van het Beheerscomité kan steeds ver-
nieuiod tuorden,

» Het dagelijks beheer van de Nationale Kas ioordt
umnrgenomen door een directeur-qenemei, die butten het
Beheerscomité door de Koning urordt benoemd, die teoens
zijn wedde unststelt:

» De reqelen VOOl' de inrichiinq en " werking van de
Nationale Kas iuorden vastgesteld door de Koning. »

VERANTWOORDING.

, De tekst van het ontwerp Ieqt dl' verantwoordeltjkheid van beheer
en inrichting van de N. K. B. P. op de Llltvoerende Macht: hel amen-
dement wil die verantwoordehjkhetd rechtstreeks leggen op het Beheers-
comité. dat, volgens het advies van dl' Nationale Arheldsraad, pari-
tair ls samenqesteld. Het zou beter met onze tradities en .onze huidlqe
sociale politiek stroken, in de wet uitdrukkelijk her paritair beheer
VOOr de N, K. B. P. te bepalen.

R, NOSSENT.
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